
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 270 WINCHESTER
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Attributes

Name: 270 WINCHESTER BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007890
Mfr. No.: 36135
Cartridge: 270 Winchester
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 150mm
UPC: 611760361357

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Nachladung von Munition zu ermöglichen. Um sicherzustellen,
dass Sie das Beste aus Ihrem Set herausholen und potenzielle Gefahren vermeiden, lesen Sie bitte sorgfältig die
folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch befolgen.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufmeldungen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Set nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu
vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Sets ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie mit der
Verwendung beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Buchsen und andere Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigung.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Materialien, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.1.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladepresse für die Verwendung mit dem Redding Type S Match2.
Bushing Full Die Set geeignet ist.
Befestigen Sie die Type S Bushing Full Sizing Die in der Ladepresse, indem Sie die Anweisungen3.
des Herstellers befolgen.
Installieren Sie die Competition Bullet Seating Die auf die gleiche Weise.4.

Nutzung:

Überprüfen Sie die Einstellungen Ihrer Ladepresse, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind, bevor1.
Sie mit dem Laden beginnen.
Verwenden Sie die austauschbaren Buchsen, um die Größe und Nackenspannung nach Ihren2.
Wünschen anzupassen.
Stellen Sie sicher, dass der Mikrometer der Competition Bullet Seating Die korrekt kalibriert ist,3.
bevor Sie mit dem Setzen der Geschosse beginnen.
Arbeiten Sie immer in einem ruhigen und konzentrierten Zustand, um Fehler zu vermeiden.4.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass gefährliche Materialien, wie z.B. alte Hülsen oder Chemikalien, sicher und
umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Redding Type S Match Bushing Full Die Set wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Lösung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur Ihre Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Verwenden Sie Ihr Redding Type S Match Bushing Full Die Set
verantwortungsbewusst und genießen Sie die Vorteile einer präzisen und sicheren Nachladung.



TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully
before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used according to the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when reloading.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the die set in a secure location out of reach of children.
Report any unsafe conditions or accidents to relevant authorities.
Regularly check for product recalls on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the die set only with the specified cartridge: 270 Winchester.
Ensure that all components are compatible and in good condition before use.
Do not exceed recommended load specifications to avoid dangerous malfunctions.
Be cautious of sharp edges on the die set and handle with care.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Carefully unpack the die set and inspect for any damage.
Secure the Type S Bushing Full Sizing Die in your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Insert the appropriate bushing for your desired neck tension.
Install the Competition Bullet Seating Die in the press, ensuring it is tightened properly.

Usage2.

Follow the manufacturer's guidelines for resizing and seating bullets.
Adjust the micrometer on the Competition Bullet Seating Die to achieve the desired bullet depth.
Monitor the resizing process to ensure consistent neck tension and avoid oversizing.
After use, clean the die set to remove any residue and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the die set in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not throw the product in regular trash if it can be recycled.
For further disposal guidance, consult your local waste management authority.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer to the



manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your reloading experience with the Redding Type S Match Bushing Full
Die Set!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo
S Match de Redding
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding para tus
necesidades de recarga de municiones. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y una
alta precisión en el redimensionado de casquillos. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa gafas de seguridad y otros equipos de protección personal apropiados durante el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
No uses el producto si está dañado o si alguna parte está faltante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: Siempre utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes.
Piezas Móviles: Mantén las manos alejadas de las partes móviles mientras el equipo está en
funcionamiento.
Manipulación de Materiales: Maneja los casquillos y otros componentes con cuidado para evitar
lesiones.
Temperaturas Elevadas: Algunas partes pueden calentarse durante el uso. Permite que se enfríen
antes de tocarlas.
Sustancias Químicas: Si utilizas lubricantes o productos químicos, sigue las instrucciones del fabricante
y usa en un área bien ventilada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté bien fijada y en una superficie estable.
Inserta el die de tamaño completo con casquillo tipo S en la prensa y ajústalo según las
especificaciones del fabricante.
Coloca el die de asientos de balas de competición en la prensa de la misma manera.

Uso del Die de Redimensionado:2.

Coloca un casquillo en el die de redimensionado.
Acciona la prensa para redimensionar el casquillo, asegurándote de que esté bien alineado.
Verifica el tamaño del casquillo después de redimensionar para asegurar que cumpla con las
especificaciones.

Uso del Die de Asientos:3.

Ajusta el micrómetro del die de asientos para establecer la profundidad de asiento deseada.
Coloca la bala en el casquillo y usa la prensa para asentarla.



Verifica la longitud total de la munición para asegurar la precisión.

Mantenimiento:4.

Limpia los dies regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Revisa las piezas en busca de desgaste y reemplaza cualquier componente dañado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los casquillos usados y otros residuos de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales
de eliminación de residuos.
No arrojes casquillos o componentes en la basura común; consulta con tu centro de reciclaje local para
conocer las opciones adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, se recomienda que te pongas en contacto
con un representante de servicio al cliente de Redding o consultes su sitio web oficial para obtener más
información.

Recuerda seguir todas las directrices de seguridad y disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu Conjunto de
Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet
Redding Type S Match Bushing
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing pour le dimensionnement et la mise
en place de vos cartouches de calibre 270 Winchester. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et à maximiser ses performances.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise toujours le produit dans un environnement bien ventilé et propre.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de coupures : Les bushing et autres composants peuvent être tranchants. Manipuleles avec
précaution.
Tension excessive : Évite d'appliquer une pression excessive lors de l'utilisation du die de
dimensionnement. Cela pourrait endommager le die ou provoquer des blessures.
Concentration : Reste concentré pendant l'utilisation pour éviter les erreurs qui pourraient entraîner des
accidents.
Équipement de protection : Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux lors de l'utilisation
de l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die de Dimensionnement :1.

Fixe le die de dimensionnement dans le porteoutil de ta presse à recharger.
Assuretoi qu'il est bien serré et stable avant de commencer.

Utilisation du Die de Dimensionnement :2.

Insère une douille vide dans le die.
Utilise le bushing Type S pour ajuster le dimensionnement selon tes préférences.
Applique une pression uniforme et contrôlée pour dimensionner la douille.

Installation du Die de Mise en Place de Balle :3.

Remplace le die de dimensionnement par le die de mise en place de balle dans le porteoutil.
Ajuste le micromètre en fonction de la longueur de balle souhaitée.

Utilisation du Die de Mise en Place de Balle :4.

Place la douille déjà dimensionnée dans le die de mise en place.
Utilise le système de tige flottante pour garantir une concentricité optimale lors de la mise en
place de la balle.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou usé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter le point de
contact local de l'Union Européenne.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux utiliser le jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing de
manière efficace et sécuritaire. N'oublie pas que la sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation de tout
équipement de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Completo Redding Type S Match Bushing
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing per il tuo calibro 270 Winchester.
Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e precisione nel caricamento delle cartucce. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata e priva di fonti di ignizione.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e polveri.
Mantieni il set di die e gli accessori fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Non sovraccaricare il die o utilizzare pressioni eccessive durante il dimensionamento.
Controlla regolarmente i bush intercambiabili per segni di usura o danni.
Non utilizzare il die se noti anomalie o malfunzionamenti.
Segui le linee guida per il dimensionamento e la tensione del collo per evitare problemi di concentricità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Rimuovi qualsiasi residuo o polvere dall'area di lavoro.
Fissa il die di dimensionamento completo Type S Bushing nella pressa per ricarica.
Assicurati che il die sia ben avvitato e allineato correttamente.

Utilizzo del Die:2.

Inserisci la cartuccia nel die e attiva la pressa per ricarica.
Regola il micrometro del die di caricamento per proiettili in base alle specifiche desiderate.
Monitora attentamente il processo per garantire che non ci siano problemi di concentricità.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente il die e i bush intercambiabili con un panno asciutto.
Controlla periodicamente i componenti per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti usurati.
Non gettare il prodotto nel normale spazzatura domestica.
Consulta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing, ti
invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e la descrizione del prodotto per ricevere assistenza specifica.

Questa guida è realizzata per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo del prodotto. Segui attentamente le
istruzioni e le linee guida fornite per ottenere i migliori risultati e mantenere un ambiente di lavoro sicuro.



Brukerhåndbok for TYPE S MATCH BUSHING FULL
DIE SETS REDDING 270 WINCHESTER BUSHING
FULL LENGTH DIE SET
Introduksjon
Gratulerer med valget av Redding Type S Match Bushing Full Die Set for 270 Winchester. Dette produktet er
designet for å gi deg presisjon og kontroll under omforming av hylser. Vennligst les denne brukerhåndboken
nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr under bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis du er usikker på hvordan det skal brukes. Søk hjelp fra en erfaren bruker
eller fagperson.
Hold arbeidsområdet ryddig og godt opplyst for å unngå uhell.
Bruk bare de anbefalte verktøyene og utstyret som følger med settet.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Type S Bushing Full Sizing Die

Monter dieen i en passende presse i henhold til produsentens spesifikasjoner.1.
Juster dieen for å oppnå ønsket hylsehalssens diameter ved å bytte ut bushingen.2.
Fest dieen sikkert før du begynner å bruke den.3.

Bruk av Competition Bullet Seating Die

Monter seating die i pressen.1.
Juster mikrometeret for å oppnå ønsket seating dybde.2.
Bruk det flytende seating stemsystemet for å sikre nøyaktighet og konsentrisitet.3.

Generelle bruksanvisninger

Følg alltid sikkerhetsprosedyrer når du arbeider med reloadingutstyr.
Oppbevar alle verktøy og komponenter på et sikkert sted når de ikke er i bruk.
Rengjør dieene regelmessig for å opprettholde ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig søppel. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke avfallsprosedyrer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Redding Type S Match Bushing Full Die Set,
vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens kundeservice.

Avslutning
Vi håper at du får stor glede av Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Ved å følge denne håndboken kan
du sikre en trygg og effektiv opplevelse. Takk for at du valgte Redding!



Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu matryc
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING
270 WINCHESTER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING 270 WINCHESTER.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
informowanie o odpowiednich środkach ostrożności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania i przechowywania materiałów
wybuchowych oraz amunicji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów; zawsze używaj odpowiednich środków
ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny narzędzi i akcesoriów, aby uniknąć uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj zestawu matryc tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie i odpowiednio
zamocowane.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Podczas rozmiarowania łusek, nie przekraczaj zalecanych wartości ciśnienia.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria.
Zamontuj die do pełnego rozmiaru Type S Bushing w prasie zgodnie z instrukcją producenta.
Ustaw die do osadzania pocisków Competition w prasie, upewniając się, że mikrometr jest
poprawnie skalibrowany.

Użytkowanie:2.

Podczas rozmiarowania łusek, wprowadź łuskę do die i delikatnie wciśnij dźwignię prasy.
Sprawdź, czy łuska jest odpowiednio rozmiarowana, korzystając z wymiennych tulei, aby
dostosować poziom rozmiarowania.
Po zakończeniu pracy, wyjmij łuskę i przechowuj ją w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc oraz wszelkie uszkodzone elementy należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłych pojemników na śmieci; skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych materiałów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem obsługi klienta lub przedstawicielem producenta.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa i zachować ostrożność podczas korzystania z zestawu
matryc TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING 270 WINCHESTER. Twoje bezpieczeństwo i zdrowie są
najważniejsze.



TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS on suunniteltu tarkkuusammuntaa varten, erityisesti 270 Winchester
patruunoille. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden käsittelyn perusteet.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai käytät tätä tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työskentelyyn osallistuvat henkilöt ovat tietoisia turvallisuusohjeista.
Ole erityisen varovainen, kun vaihdat bushingit, jotta et vahingoita itseäsi tai tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta Type S Bushing Full Die tukevaan työpöytään.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein asennettu.
Tarkista, että mikrometri on kalibroitu oikein ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta patruuna dieen ja säädä bushing koon mukaan.
Käytä mikrometriä tarkkojen mittausten tekemiseen.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita patruunan koon säätämisessä.

Hävitysohjeet
Tuote ei saa päätyä tavalliseen jätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Set
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för dina omformningsbehov. Denna produkt är
designad för att ge hög precision och säkerhet vid användning. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna mot skarpa kanter och kemikalier.
Var försiktig när du hanterar verktyg och utrustning för att undvika skador.
Följ alltid de rekommenderade inställningarna för omformning för att undvika överbelastning av
produkten.
Använd inte produkten om du känner dig trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installera bushing:1.

Välj rätt bushing för din hylsa och installera den i sizing die.
Kontrollera att bushing sitter ordentligt på plats.

Ställ in die:2.

Montera sizing die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die för att säkerställa korrekt längd och nackspänning.

Omformning av hylsor:3.

Placera en hylsa i pressen och tryck ner handtaget för att omforma.
Kontrollera hylsan efter varje omformning för att säkerställa att den är korrekt formad.

Bullet Seating:4.

Installera Competition Bullet Seating Die i pressen.
Justera seating stem för att säkerställa korrekt seating djup.
Placera en projektil i hylsan och tryck ner handtaget för att seat projektilen.

Rengöring och underhåll:5.

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra rost och smutsuppbyggnad.
Inspektera alla delar regelbundet och byt ut vid behov.



Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt för att minska avfall.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den innehåller skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till säkerhet och användning av Redding Type S Match Bushing Full Die Set,
vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Redding
Type S Match Bushing Full Die Set. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din omformningsprocess.



Pokyny pro bezpečnost produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set pro náboj 270 Winchester. Tato
příručka vám poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili
bezpečnost vaši a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte správné bushingy pro váš typ náboje.
Při nastavování Sizing Die dbejte na to, aby byla nastavena správná úroveň přetváření.
Při používání Competition Bullet Seating Die se ujistěte, že je správně kalibrován na .001".
Vyvarujte se používání produktu v blízkosti hořlavých materiálů.
Nikdy nezapomínejte na pravidelnou údržbu a kontrolu všech částí sady.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Nainstalujte Sizing Die do vaší lisovací jednotky podle pokynů výrobce.
Připojte Competition Bullet Seating Die a ujistěte se, že je správně zajištěn.
Vyměňte bushingy podle potřeby pro optimální výsledky.

Použití:3.

Používejte Sizing Die k úpravě nábojnic a zajistěte, aby byl proces plynulý a kontrolovaný.
Použijte Competition Bullet Seating Die k přesnému umístění projektilů do nábojnic.
Po dokončení procesu důkladně vyčistěte všechny součásti sady.

Pokyny pro likvidaci
Všechny části produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nebezpečné materiály správně odstraněny.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na odborníka nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a veškeré relevantní informace.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání naší sady Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
Bezpečné používání výrobků je naší nejvyšší prioritou.
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